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ULTRAZVUKOVÁ ŠPACHTLE
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BALENÍ OBSAHUJE:
1x Ultrazvuková špachtle
1x USB kabel
1x Příručka

CZ
Palsar7 

Ultrazvuková špachtle
Palsar7 Ultrazvuková špachtle je inovativní nástroj, díky
kterému můžete vyčistit a vyživit Vaši pleť lépe než kdy
předtím. Produkt pečuje o pleť důkladným
vysokofrekvenčním okruhem uvnitř špachtle, díky
kterému je výsledek velmi efektivní.

Před použitím špachtle si vždy důkladně očistěte obličej
kvalitními produkty na odličování pleti a opláchněte jej
teplou vodou, abyste docílili maximálních účinků. 
Pokud nebudete mít Vaši pleť i špachtli dobře vyčištěnou,
můžete Vaši pleti uškodit. Upozorňujeme, že špatné
používání špachtle a nedostatečné vyčištění se může
projevit zanešenými póry, akné, vyrážkou, ochablostí pleti,
černými skvrnami a jinými kožními problémy.

K čemu se špachtle používá?
Běžné i hloubkové čištění, lifting a hloubkové vyživení
pleti.



  Před prvním použitím nabijte přístroj alespoň po dobu 2 hodin.
Stisknutím a podržením hlavního tlačítka      na 2 sekundy přístroj
zapnete nebo vypnete, a poté jedním stisknutím tlačítka
přepnete funkci.

1.

Když není přístroj nabíjen, připojen k síti nebo není vybrán žádný
z režimů, dojde k automatickému vypnutí. Při nabíjení svítí
kontrolky jedna po druhé. Při plném nabití přístroje svítí všechny
kontrolky.

2.

Před každým použitím očistěte špachtli přístroje kouskem čisté
látky nebo vatovým tamponem.

3.

Před každým použitím naneste na pokožku vhodný prostředek
pro čistění, výživu nebo opláchněte pleť čistou vodou.

4.
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NÁVOD K POUŽITÍ

PRODUKT NENÍ URČEN PRO:
Ženy v období těhotenství nebo menstruace, ženy s kožními
problémy způsobenými hormonální nerovnováhou, osoby s
alergiemi, kožním onemocněním, dermatitidou, kožní alergií a
vážným spálením od slunce, dále také pro osoby s poškozením kůže,
ekzémy a otoky. 
Tělesně či psychicky postižení mají zakázáno používat výrobek,
pokud nejsou pod dohledem a vedením opatrovníka, neboť
opatrovník je odpovědný za bezpečnost uživatele.

POPIS PRODUKTU

Multifunkční
tlačítko

Kovové proužky
(nutno držet při

používání)

Jednotlivé
režimy

Špachtle
Víčko

Otvor pro USB
kabel
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REŽIMY

Čištění pleti (Cleaning)
Omyjte obličej čistou vodou a naneste čisticí prostředek na obličej (gel, mýdlo, olej, aj.). Stisknutím tlačítka vyberte režim

"Cleaning", pro důkladné vyčištění pleti. Držte přístroj a pomalu pohybujte špachtlí podél oblasti, kterou chcete vyčistit (obr. 1), a
špachtli mějte nasměrovanou proti směru pórů. Používejte 3-5 minut, 1-2x týdně.

Hloubkové čištění (Ion-)
Očistěte obličej čistou vodou, napařte pomocí horkého vzduchu po dobu 5 minut (nebo přiložte na obličej teplý ručník či žínku na

5 minut). Naneste odstraňovač černých teček, esenci, nebo masku (doporučujeme nechat působit cca 10 minut). 
Čtverým stisknutím tlačítka vyberte režim „Ion-“, pro export kladných iontů (Ion-). Držte přístroj a pomalu pohybujte špachtlí

podél oblasti, kterou chcete vyčistit (obr. 2), a špachtli mějte nasměrovanou proti směru pórů. Používejte 3-5 minut, 1-2x týdně.
Pro docílení velmi hloubkového čistění použijte přístroj po dobu max. 10 minut a poté jej důkladně očistěte.

Hloubkové vyživení pleti (Ion+)
Očistěte obličej čistou vodou, napařte pomocí horkého vzduchu po dobu 5 minut (nebo přiložte na obličej teplý ručník či žínku na

5 minut). Aplikujte výživnou esenci. Trojím stisknutím tlačítka vyberte režim „Ion+“, pro import záporných iontů. Pomalu se
špachtlí pohybujte ve směru pórů (obr. 1). Používejte 3-5 minut, 1-2x týdně.

Lifting pleti (Lifting)
Očistěte obličej čistou vodou a zchlaďte ho například studeným ručníkem nebo žínkou po dobu 5-10 minut, aby se zmenšily póry.
Na obličej aplikujte esenci, olej nebo sérum. Dvojím stisknutím tlačítka vyberte režim „Lifting“, pro přechod do režimu pomalého

poklepávání. Pomalu s přístrojem pohybujte ve směru pórů po dobu 5 minut (obr. 2). Hloubkové a účinné složky podporují
metabolismus a díky silnému kolísání ultrazvukových vln aktivují pokožku. Používejte 3-5 minut, 1-2x týdně.

Každý režim doporučujeme používat 3-5 minut, 1-2x týdně. Lze vystřídat všechny režimy za sebou, nebo si je rozdělit
na různé dny. Celková týdenní doba ošetření by neměla přesáhnout 40 minut!
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Po každém použití je třeba přístroj ihned vyčistit, aby se zabránilo nahromadění mastnoty nebo jiných zbytků.
Výrobek lze jemně otřít studenou vodou, teplou vodou, měkkým hadříkem nebo vatovým tamponem.
Nečistěte přístroj přímo pod tekoucí vodou, ani jej neponořujte, mohlo by dojít k poškození přístroje.
Nepoužívejte ostrá, korozivní nebo těkavá ředidla, plyn, ani jiné chemické čističe, které by mohly způsobit poškození přístroje.
Při povrchovém čištění a údržbě přístroje vždy zavřete špachtli víčkem a vytáhněte nabíjecí aparát ze zdroje.

  Pokud je stroj delší dobu v nečinnosti (3+ měsíce), plně jej nabijte a poté stroj uskladněte, aby nedošlo k poškození baterie.

DOPORUČENÍ
Při používání produktu držte zlaté pruhy na bočních stranách přístroje, aby docházelo k plné realizaci funkce
importu a exportu iontů. Upozorňujeme, že pokud nejsou pruhy dobře chyceny, nemusí výrobek správně fungovat.
Při použití produktu nakloňte úhel špachtle (asi 45 stupňů), a zatlačte špachtli proti směru pórů.
Při aplikování režimu nezastavujte, nepoužívejte k aplikaci příliš velkou sílu a aplikaci provádějte vždy pomalu.
Pokud máte na pokožce zánět, vyrážku nebo jiné problémy, použijte produkt až po vyléčení nebo po poradě s lékařem.
Doporučujeme aplikovat opakování režimů min. v denním intervalu. Stejný režim by se neměl používat vícekrát denně!

Směr pohybu pro Čištění pleti a Hloubkové vyživení
(Cleaning; Ion+)

Směr pohybu pro Lifting pleti a Hloubkové čištění
(Lifting; Ion-)

Obrázek 1 Obrázek 2

Pleť ŠpachtlePleť Špachtle



UPOZORNĚNÍ:
Zařízení nepoužívejte během nabíjení baterie.
Před použitím produktu si pozorně přečtěte návod k použití a řádně si jej
uschovejte, aby si případně mohli přečíst  návod i další lidé, kteří budou
produkt používat.
Pokud je nabíjecí vedení poškozeno, produkt nepřipojujte k síti, abyste
nepoškodili další elektrická zařízení. V případě poškození nebo reklamace
kontaktujte výrobce nebo obchod, kde jste produkt zakoupili.
Pokud pocítíte bolesti, abnormální pocity na pleti nebo dojde k poškození
pleti, okamžitě produkt přestaňte používat a poraďte se s lékařem.
Skladujte mimo dosah dětí. Zakázáno používat produkt dětmi!
Nepoužívejte produkt v blízkosti hořlavých materiálů (alkohol, benzín,
odlakovač na nehty atd.)
Chraňte výrobek před vlhkostí, nevkládejte jej do myčky nádobí, pračky, do
mikrovlnné trouby nebo jiných domácích spotřebičů.
Přístroj nepoužívejte ve sprše nebo ve vaně, ani v blízkosti jiného
vodního zdroje (vodní nádrže, bazény, umyvadla, dřezy, aj.).
Pokud je produkt poškozen neopatrným pádem nebo kolizí, znovu jej
nepoužívejte.
Nerozebírejte ani neopravujte výrobek doma bez odborníka. Obraťte se na
výrobce nebo obchod, kde jste produkt zakoupili.
K napájení používejte výhradně USB kabel, který byl součástí balení, abyste
zajistili dosažení požadovaného napětí a splnění specifikací produktu.
Osoby s elektronickými zdravotnickými prostředky, zejména osoby s
kardiostimulátory by měli produkt používat se zvýšenou opatrností a po
konzultaci s lékařem.
Nepoužívejte přístroj nadměrně dlouho a často, a řiďte se dle doporučené
doby ošetření v příručce.
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TECHNICKÉ PARAMETRY:
Rozměry produktu: 170x42x15mm
Váha produktu: 76g
Napětí baterie: 3,7V
Frekvence: 1,5W, 24tis.±1tis.
Kapacita baterie: 500 mAh

Obrázky s popisem jsou pouze ilustrační. 
Vyrobeno v Číně.

NABÍJENÍ:
Připojte USB kabel ke špachtli (ve
spodní části). Použijte USB kabel a
připojte jej k počítači nebo k adaptéru
a zasuňte do zásuvky.
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BALENIE OBSAHUJE:
1x Ultrazvuková špachtľa
1x USB kábel
1x Príručka

SK
Palsar7 

Ultrazvuková špachtľa
Palsar7 Ultrazvuková špachtľa je inovatívny nástroj, vďaka
ktorému môžete vyčistiť a vyživiť Vašu pleť lepšie ako
kedykoľvek predtým. Produkt sa stará o pleť dôkladným
vysokofrekvenčným okruhom vo vnútri špachtle, vďaka
ktorému je výsledok veľmi efektívny.

Pred použitím špachtle si vždy dôkladne očistite tvár
kvalitnými produktmi na odličovanie pleti a opláchnite ju
teplou vodou, aby ste docielili maximálne účinky.
Pokiaľ nebudete mať Vašu pleť aj špachtľu dobre
vyčistenú, môžete Vašu pleti uškodiť. Upozorňujeme, že
zlé používanie špachtle a nedostatočné vyčistenie sa
môže prejaviť zanešenými pórmi, akné, vyrážkou,
ochabnutosťou pleti, čiernymi škvrnami a inými kožnými
problémami.

Na čo sa špachtľa používa?
Bežné aj hĺbkové čistenie, lifting a hĺbkové vyživenie pleti.

SK Ultrazvuková špachtľa



   Pred prvým použitím nabite prístroj aspoň po dobu 2 hodín.
Stlačením a podržaním hlavného tlačidla     na 2 sekundy prístroj
zapnete alebo vypnete, a potom jedným stlačením tlačidla
prepnete funkciu.

1.

Keď nie je prístroj nabíjaný, pripojený k sieti alebo nie je vybraný
žiadny z režimov, dôjde k automatickému vypnutiu. Pri nabíjaní
svietia kontrolky jedna po druhej. Pri plnom nabití prístroja
svietia všetky kontrolky.

2.

Pred každým použitím očistite špachtľu prístroja kúskom čistej
látky alebo vatovým tampónom.

3.

Pred každým použitím naneste na pokožku vhodný prostriedok
na čistenie, výživu alebo opláchnite pleť čistou vodou.

4.
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NÁVOD NA POUŽITIE

PRODUKT NIE JE URČENÝ PRE:
Ženy v období tehotenstva alebo menštruácie, ženy s kožnými
problémami spôsobenými hormonálnou nerovnováhou, osoby s
alergiami, kožným ochorením, dermatitídou, kožnou alergiou a
vážnym spálením od slnka, ďalej aj pre osoby s poškodením kože,
ekzémy a opuchy.
Telesne alebo psychicky postihnutí majú zakázané používať výrobok,
pokiaľ nie sú pod dohľadom a vedením opatrovníka, pretože
opatrovník je zodpovedný za bezpečnosť užívateľa.

POPIS PRODUKTU

Multifunkčné
tlačidlo

Kovové prúžky
(nutné držať pri

používaní)

Jednotlivé
režimy

Špachtľa
Viečko

Otvor pre USB
kábel
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REŽIMY

Čistenie pleti (Cleaning)
Umyte tvár čistou vodou a naneste čistiaci prostriedok na tvár (gél, mydlo, olej, ai). Stlačením tlačidla vyberte režim "Cleaning", pre

dôkladné vyčistenie pleti. Držte prístroj a pomaly pohybujte špachtľou pozdĺž oblasti, ktorú chcete vyčistiť (obr. 1), a špachtľu
majte nasmerovanú proti smeru pórov. Používajte 3-5 minút, 1-2x týždenne.

Hĺbkové čistenie (Ion-)
Očistite tvár čistou vodou, naparte pomocou horúceho vzduchu po dobu 5 minút (alebo priložte na tvár teplý uterák či žinku na 5

minút). Naneste odstraňovač čiernych bodiek, esenciu alebo masku (odporúčame nechať pôsobiť cca 10 minút).
Štvortým stlačením tlačidla vyberte režim „Ion-“, pre export kladných iónov (Ion-). Držte prístroj a pomaly pohybujte špachtľou

pozdĺž oblasti, ktorú chcete vyčistiť (obr. 2), a špachtľu majte nasmerovanú proti smeru pórov. Používajte 3-5 minút, 1-2x
týždenne. Na docielenie veľmi hĺbkového čistenia použite prístroj po dobu max. 10 minút a potom ho dôkladne očistite.

Hĺbkové vyživenie pleti (Ion+)
Očistite tvár čistou vodou, naparte pomocou horúceho vzduchu po dobu 5 minút (alebo priložte na tvár teplý uterák či žinku na 5
minút). Aplikujte výživnú esenciu. Trojím stlačením tlačidla vyberte režim „Ion+“, pre import záporných iónov. Pomaly sa špachtľou

pohybujte v smere pórov (obr. 1). Používajte 3-5 minút, 1-2x týždenne.

Lifting pleti (Lifting)
Očistite tvár čistou vodou a schlaďte ju napríklad studeným uterákom alebo žinkou po dobu 5-10 minút, aby sa zmenšili póry. Na

tvár aplikujte esenciu, olej alebo sérum. Dvojitým stlačením tlačidla vyberte režim „Lifting“, pre prechod do režimu pomalého
poklepávania. Pomaly s prístrojom pohybujte v smere pórov po dobu 5 minút (obr. 2). Hĺbkové a účinné zložky podporujú

metabolizmus a vďaka silnému kolísaniu ultrazvukových vĺn aktivujú pokožku. Používajte 3-5 minút, 1-2x týždenne.

Každý režim odporúčame používať 3-5 minút, 1-2x týždenne. Je možné vystriedať všetky režimy za sebou, alebo si ich
rozdeliť na rôzne dni. Celková týždenná doba ošetrenia by nemala presiahnuť 40 minút!

SK Ultrazvuková špachtľa
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ČISTENIE A ÚDRŽBA
Po každom použití je potrebné prístroj ihneď vyčistiť, aby sa zabránilo nahromadeniu mastnoty alebo iných zvyškov.
Výrobok je možné jemne utrieť studenou vodou, teplou vodou, mäkkou handričkou alebo vatovým tampónom.
Nečistite prístroj priamo pod tečúcou vodou, ani ho neponárajte, mohlo by dôjsť k poškodeniu prístroja.
Nepoužívajte ostrá, korozívne alebo prchavé riedidlá, plyn, ani iné chemické čističe, ktoré by mohli spôsobiť poškodenie
prístroja.
Pri povrchovom čistení a údržbe prístroja vždy zatvorte špachtľu viečkom a vytiahnite nabíjací aparát zo zdroja.

Pokiaľ je stroj dlhší čas v nečinnosti (3+ mesiace), plne ho nabite a potom stroj uskladnite, aby nedošlo k poškodeniu batérie.

ODPORÚČANIA
Pri používaní produktu držte zlaté pruhy na bočných stranách prístroja, aby dochádzalo k plnej realizácii funkcie
importu a exportu iónov. Upozorňujeme, že pokiaľ nie sú pruhy dobre chytené, nemusí výrobok správne fungovať.
Pri použití produktu nakloňte uhol špachtle (asi 45 stupňov), a zatlačte špachtľu proti smeru pórov.
Pri aplikovaní režimu nezastavujte, nepoužívajte na aplikáciu príliš veľkú silu a aplikáciu vykonávajte vždy pomaly.
Pokiaľ máte na pokožke zápal, vyrážku alebo iné problémy, použite produkt až po vyliečení alebo po porade s lekárom.
Odporúčame aplikovať opakovanie režimov min. v dennom intervale. Rovnaký režim by sa nemal používať viackrát denne!

Smer pohybu pre Čistenie pleti a Hĺbkové vyživenie
(Cleaning; Ion+)

Smer pohybu pre Lifting pleti a Hĺbkové čistenie
(Lifting; Ion-)

Obrázok 1 Obrázok 2

Pleť ŠpachtľaPleť Špachtľa

SK Ultrazvuková špachtľa



UPOZORNENIE:
Zariadenie nepoužívajte počas nabíjania batérie.
Pred použitím produktu si pozorne prečítajte návod na použitie,

       a riadne si ho uschovajte, aby si prípadne mohli prečítať návod aj ďalší ľudia, 
       ktorí budú produkt používať.

Ak je nabíjacie vedenie poškodené, produkt nepripájajte k sieti, aby ste
nepoškodili ďalšie elektrické zariadenia. V prípade poškodenia alebo
reklamácie kontaktujte výrobcu alebo obchod, kde ste produkt zakúpili.
Pokiaľ pocítite bolesti, abnormálne pocity na pleti alebo dôjde k poškodeniu
pleti, okamžite produkt prestaňte používať a poraďte sa s lekárom.
Skladujte mimo dosahu detí. Zakázané používať produkt deťmi!
Nepoužívajte produkt v blízkosti horľavých materiálov (alkohol, benzín,
odlakovač na nechty atď.)
Chráňte výrobok pred vlhkosťou, nevkladajte ho do umývačky riadu, práčky, 

       do mikrovlnnej rúry alebo iných domácich spotrebičov.
Prístroj nepoužívajte v sprche alebo vo vani, ani v blízkosti iného vodného
zdroja (vodné nádrže, bazény, umývadlá, drezy, a i.).
Ak je produkt poškodený neopatrným pádom alebo kolíziou, znovu ho
nepoužívajte.
Nerozoberajte ani neopravujte výrobok doma bez odborníka. Obráťte sa na
výrobcu alebo obchod, kde ste produkt zakúpili.
Na napájanie používajte výhradne USB kábel, ktorý bol súčasťou balenia, aby
ste zaistili dosiahnutie požadovaného napätia a splnenie špecifikácií produktu.
Osoby s elektronickými zdravotníckymi pomôckami, najmä osoby s
kardiostimulátormi by mali produkt používať so zvýšenou opatrnosťou a po
konzultácii s lekárom.
Nepoužívajte prístroj nadmerne dlho a často, a riaďte sa podľa odporúčanej
doby ošetrenia v príručke.
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TECHNICKÉ PARAMETRE:
Rozmery produktu: 170x42x15mm
Váha produktu: 76g
Napätie batérie: 3,7V
Frekvencia: 1,5W, 24tis.±1tis.
Kapacita batérie: 500 mAh

Obrázky s popisom sú iba ilustračné.
Vyrobené v Číne.

NABÍJANIE:
Pripojte USB kábel k špachtli (v spodnej
časti). Použite USB kábel a pripojte ho k
počítaču alebo k adaptéru a zasuňte do
zásuvky.
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PACKAGE CONTAINS:
1x Ultrasonic spatula
1x USB cable
1x Manual

EN
Palsar7 

Ultrasonic spatula
Palsar7 Ultrasonic Spatula is an innovative tool thanks to
which you can clean and nourish your skin better than
ever before. The product cares for the skin with a
thorough high-frequency circuit inside the spatula, thanks
to which the result is very effective.

Before using the spatula, always clean your face
thoroughly with quality skin makeup remover products
and rinse it with warm water for maximum effects.
If you do not clean your skin and the spatula well, you can
damage your skin. Please note that improper use of the
spatula and insufficient cleaning can lead to clogged
pores, acne, rash, sagging skin, black spots and other skin
problems.

What is the spatula used for?
Normal and deep cleaning, lifting and deep nourishment
of the skin.



INSTRUCTIONS FOR USE

THE PRODUCT IS NOT INTENDED FOR:
Women during pregnancy or menstruation, women with skin
problems caused by hormonal imbalance, people with allergies, skin
diseases, dermatitis, skin allergies and severe sunburn, also for
people with skin damage, eczema an d swelling.
The physically or mentally disabled are prohibited from using the
product unless they are under the supervision and guidance of a
guardian, as the guardian is responsible for the safety of the user.

PRODUCT DESCRIPTION

Multi-function
button

Metal strips
(must be held 
when using)

Individual
modes

Spatula
Cover

Hole for USB
cable

EN Ultrasonic spatula

  Charge the device for at least 2 hours before first use.
Press and hold the main button    for 2 seconds to turn the
device on or off, then press the button once to switch the
function.

1.

When the device is not charging, connected to the network or
none of the modes is selected, it will automatically turn off.
When charging, the lights light up one by one. When the device is
fully charged, all the lights are on.

2.

Before each use, clean the spatula of the device with a piece of
clean cloth or a cotton swab.

3.

Before each use, apply a suitable cleansing and nourishing agent
to the skin or rinse the skin with clean water.

4.
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MODES

Skin cleaning (Cleaning)
Wash your face with clean water and apply a facial cleanser (gel, soap, oil, etc.). Press the button to select the "Cleaning" mode, for

a thorough cleansing of the skin. Hold the device and slowly move the spatula along the area you want to clean (Fig. 1), keeping
the spatula directed against the direction of the pores. Use for 3-5 minutes, 1-2 times a week.

Deep cleaning (Ion-)
Clean your face with clean water, steam using hot air for 5 minutes (or place a warm towel or washcloth on your face for 5

minutes). Apply a blackhead remover, essence, or mask (we recommend leaving it on for about 10 minutes).
Press the button four times to select "Ion-" mode, to export positive ions (Ion-). Hold the device and slowly move the spatula

along the area you want to clean (Fig. 2), keeping the spatula directed against the direction of the pores. Use for 3-5 minutes, 1-2
times a week. To achieve a very deep cleaning, use the device for a maximum of 10 minutes and then clean it thoroughly.

Deep skin nourishment (Ion+)
Clean your face with clean water, steam using hot air for 5 minutes (or place a warm towel or washcloth on your face for 5
minutes). Apply nourishing essence. Press the button three times to select "Ion+" mode, to import negative ions. Move the

spatula slowly in the direction of the pores (Fig. 1). Use for 3-5 minutes, 1-2 times a week.

Skin lifting (Lifting)
Cleanse the face with clean water and cool it for example with a cold towel or washcloth for 5-10 minutes to shrink the pores.
Apply essence, oil or serum to face. Press the button twice to select the “Lifting” mode, to enter the slow tapping mode. Slowly

move the device in the direction of the pores for 5 minutes (Fig. 2). Deep and effective ingredients support metabolism and
activate the skin thanks to the strong fluctuations of ultrasound waves. Use for 3-5 minutes, 1-2 times a week.

We recommend using each mode for 3-5 minutes, 1-2 times a week. You can alternate all modes in a row, or divide
them into different days. The total weekly treatment time should not exceed 40 minutes!
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CLEANING AND MAINTENANCE
The device should be cleaned immediately after each use to prevent the accumulation of grease or other residues.
The product can be gently wiped with cold water, warm water, a soft cloth or a cotton swab.
Do not clean the device directly under running water or immerse it, as this could damage the device.
Do not use sharp, corrosive or volatile solvents, gas or other chemical cleaners that could damage the device.
For surface cleaning and maintenance of the device, always close the spatula with the lid and pull the charging device from the
source.

If the machine is out of use for an extended period of time (3+ months), fully charge it and then store the machine to avoid battery damage.

RECOMMENDATION
When using the product, hold the gold bars on the sides of the device to fully realize the function of ion import and export.
Please note that the product may not work properly if the strips are not well gripped.
When applying the product, tilt the spatula at an angle (about 45 degrees), and push the spatula against the direction of the pores.
When applying the regimen, do not stop, do not use too much force and always apply slowly.
If you have inflammation, rash or other problems on your skin, use the product only after healing or after consulting a doctor.
We recommend applying the repetition of modes min. in a daily interval. The same regimen should not be used multiple times a day!

Direction of movement for Skin Cleansing 
and Deep Nourishment   (Cleaning; Ion+)

Direction of movement for Skin Lifting 
and Deep Cleansing   (Lifting; Ion-)

Picture 1 Picture 2

Skin SpatulaSkin Spatula
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WARNING:
Do not use the device while charging the battery.
Please read the user manual carefully before using the product and keep it
properly so that other people who will use the product can also read the
manual.
If the charging cable is damaged, do not connect the product to the mains
to avoid damaging other electrical devices. In case of damage or complaint,
contact the manufacturer or the store where you purchased the product.
If you experience pain, abnormal skin sensations or skin damage, stop
using the product immediately and consult a doctor.
Store out of reach of children. Prohibited to use the product by children!
Do not use the product near flammable materials (alcohol, gasoline, nail
polish remover, etc.)
Protect the product from moisture, do not put it in the dishwasher,
washing machine, microwave oven or other household appliances.
Do not use the device in the shower or bath, or near any other water
source (water tanks, swimming pools, sinks, etc.).
If the product is damaged by a careless drop or collision, do not reuse it.
Do not disassemble or repair the product at home without a professional.
Contact the manufacturer or store where you purchased the product.
Use only the supplied USB cable for power to ensure the required voltage
is reached and product specifications are met.
Persons with electronic medical devices, especially persons with cardiac
pacemakers, should use the product with increased caution and after
consultation with a physician.
Do not use the device excessively long and often, and follow the
recommended treatment time in the manual.

TECHNICAL PARAMETERS:
Product dimensions:
170x42x15mm
Product weight: 76g
Battery voltage: 3.7V
Frequency: 1.5W,                                
24 thousand ± 1 thousand
Battery capacity: 500 mAh

Images with descriptions are for illustration
purposes only. Made in China.

CHARGING:
Connect the USB cable to the spatula
(at the bottom). Use a USB cable and
connect it to your computer or
adapter and plug it into an outlet.
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